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% 2020 Numazu Free Market Festival and Consumer Life Exhibition

10 NUMAZU l 5
e When: February 9t (Sunday) 10:00 am- 2:30 pm

e  Where: Plaza Verde
e Details on Free Market Festival
o Free market is an eco-activity that can be done by just about anyone. We exhibit clothes, toys,
picture books, and more that can still be used for others.
o Number of exhibits are 126. Please help us bring usable goods to these exhibits for cooperation.
¢ Exhibit seller recruitments had finished.

2 Please bring an eco-bag and lets all buy eco-goods!
e C(Contact: B055-933-0711 Clean Center Management Service
e Consumer Life Exhibition: Enjoy the activities and learn about usable goods and ways to become a better
cost saving consumer.
o Schedule

Time Content

10:15~ Opening event

11:00~ Eco activity contest awards ceremony

12:00~ Crime Prevention/ A traffic safety course

13:00~ Useful disaster prevention knowledge

13:30~ A deep-sea fish food promotion section’s Yoshimoto comedian stage

o Exhibit section
= Various Groups’ activity exhibition using panels
= Blood sugar measurement, health consultation
* Handmade soap performance, historical culture experience, Session of formal way to
pour Japanese tea
» Food market (Dried fish, fresh vegetables, tea, Heda salt, tanjurine, etc...)
e (Contact: B 055-934-4841 Life Security Section (Living Cost Center)
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% January 31%: Due date of 4th-period municipal tax
e What: Please be sure to pay taxes on or before the deadline. Nighttime windows are open.

e When: January 24% (Fri) and February 4" (Tue) on 17:15- 19:00
e Where: Tax payment management department, City Hall 2" Floor
e (Contact: B055-934-4732 Tax payment management department (Tax payment assistance section)

% January 31st: Due date of 7t" term national health insurance premium
e What: Please be sure to pay on or before the deadline. Nighttime and weekend windows are open.

e When: Nighttime- January 24%" and February 4%, 17:15 - 19:00; Weekend- January 26%", 9:00 -12:00
e Where: City Hall National health insurance section, 1t floor
e Contact: B055-934-4727 National Health Insurance section

% Consultation on Nightly Payment of Water Charge
e When: January 21° (Tue) and February 4" (Tue); 17:15 - 20:00

e Where: Water service department, 1st floor of City’s waterworks office building
e C(Contact: 8 055-934-4853 Water Service Department

% Closure of the Meiji Museum
e When: February 4" (Tue) - 6™ (Thu)

e Details: The Meiji Museum will be closed due to exhibition changes.
e (Contact: B055-923-3335 Meiji Museum

Health Center Information

*Weekend service for vaccination tickets

A vaccination ticket is needed to receive periodical vaccinations. Weekend services will be held for people
who have lost their ticket or has transferred and is not able to complete the procedure.

e When: February 29" (Sat) 8:30 - 12:00

Where: Numazu City Health Center

Details: Issuing Periodical Vaccination Ticket (Children/Adult), Consultation on vaccinations, etc.
What to bring: A mother-child Health Booklet - Boshi Kenko Techo (Only needed for children)
P Vaccination shots will not be provided on this day.

% Medical fee aid for infertility and intrauterine growth retardation

We are providing financial aid for married couples who are suffering from infertility or recurrent pregnancy

losses.

e Targeted Treatment: General infertility treatment (including artificial insemination), particular infertility
treatment (including male infertility treatments), and treatment for recurrent pregnancy losses

e Subsidy: One-half of medical fee including insured medical treatment, maximum of annually 300,000 yen
per married couple

e Duration for financial support: 5 years in total (Please check the city website for more specific
information such as subject or application.)

e (Contact: B 055-951-3480 Health promotion division (Health center)



% Information about tax return

Content of the Prefectural and Municipal tax will become the basics of the taxation for Reiwa's 2" fiscal
year, and also become a supporting data for varieties of administrative services such as national health
insurance fee. Please don’t forget to report it.

Reception of the report for the Prefectural and Municipal tax for the Reiwa 2nd fiscal year.

We will accept the report for the Prefectural and Municipal tax for the Reiwa 2nd fiscal year in the schedule

below. Please come to the place where it is convenient for you.
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% If you are going to fill the tax returns, you do not need to report about prefectural and municipal tax.
S For more details, please contact us or look at the city’s homepage.
e When: February 17™ (Mon) - May 16% (Mon), from 9:00 to 17:00
Reception is until 16:00, Except all Saturdays, Sundays, and Holidays)
e Place: Numazu Chamber of Commerce (Yoneyama-chou) (Be careful, as the place has been changed
compared to the last year.)
2 Reception might close earlier depending on the situation of the place.
e (Contact: B055-922-1560 Numazu Tax Office (select “2” from the automatic voice guidance)
B055-934-4735 Citizen’s tax division (Citizen’s tax section)

DISCLAIMER: The English version is a translation of the original newsletters in
Japanese. While reasonable efforts are made to provide accurate translations,
there might be some discrepancy. We encourage you to please report if you find
any inaccuracy or translation error.
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